
دعـای چهل و دوم )ختم قرآن(
 جلسه 04

1395 / 12 / 02





فهرست

 قرآن تنها روشن‌کننده‌ی زندگی بشر 

 دو نوع ظلمت که بشر گرفتار آن است 

۱. جهالت  	

۲. ضلالت 	

 »مهیمن«، صفت خداوند و قرآن 

 برتری اسلام بر سایر ادیان 

 وظیفه‌ی سنگین مردم ایران 

 قرآن زیباترین »حدیث« است 

 طراوت همیشگی قرآن 



2

OfoghHa.ir                                                      افق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیت

موضــوع ســخن چهــل و دومیــن 
ــجادیه و  ــه س ــه مبارک ــای صحیف دع
گــزارش مضامیــن عالــی و پرنــور آن 
ــا از سلســله جلســاتی  ــع م ــود. توق ب
ــی  ــای نوران ــن دع ــو ای ــه در پرت ک
ــه  ــت ک ــن اس ــود، ای ــکیل می‌ش تش
همــه‌ی مــا در هــر مرحلــه‌ای از 
ارتبــاط بــا قــرآن کریــم هســتیم، اولاً 
در آن تجدیــد نظــر کنیــم؛ ثانیــاً ایــن 
ــازی  ــم و بهس ــا دهی ــاط را ارتق ارتب
کنیــم. البتــه چشــم امیدمــان بــه 
ــرآن، و  ــب ق ــت صاح ــل و عنای فض
ــید  ــرت س ــژه‌ی حض ــای وی امداده
ــی  ــن عل ــام العارفی ــاجدین و ام الس
ابــن الحســین )صلــوات الله و ســامه علیهمــا( 

ــت. اس

قرآن تنها روشن‌کننده‌ی زندگی 
بشر

بخــش اول ایــن دعــای نورانــی، یــک 
نــوع قرآن‌شناســی بــا تأکیــد بــر 

اوصــاف و ویژگی‌هــای قــرآن کریــم 
ــاب  ــه انتخ ــی ک ــق روش ــت. طب اس
کردیــم، دربــاره‌ی ایــن ویژگی‌هــا 
ــم و آنهــا را  مقــداری صحبــت می‌کن
ــه دو واژه‌ی  ــم. راجع‌ب ــرح می‌ده ش
»کتــاب« و »نــور« مطالبــی را عــرض 
کردیــم. بــا توجــه بــه کلمــه‌ی »نــور« 

ــم. ــه می‌ده ــم را ادام بحث
وقتــی ســراغ قــرآن کریــم می‌رویــم، 
ــه  ــرا ب ــم؛ زی ــور کنی ــای ن ــد تمن بای
انســان  هســتیم.  مبتــا  ظلمــات 
تــا متوجــه نشــود کــه بــه چــه 
ایــن  اســت،  مبتــا  تاریکی‌هایــی 

نمی‌رســد. اوج  بــه  او  در  تمنــا 

ظلمــات جهالــت و ظلمــات ضلالــت 
در  را  انســان‌ها  زندگــی  محیــط 
ــور  ــا ن ــت ب ــت. جهال ــه اس برگرفت
می‌شــود؛  روشــن  قرآنــی  علــم 
ــه  ــری و آنچ ــای بش ــه دانش‌ه چراک
انســان در مســیر تجربیــات خــود 
ــوان  ــی‌آورد، ت ــت آورده و م ــه دس ب
جهالــت  محیــط  از  ظلمت‌زدایــی 
بشــریت را نــدارد. آنهــا مثــل جرقــه‌ 
هســتند، امــا آن چیــزی کــه مثــل یک 
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ــت  ــک جهال ــب تاری ــر ش ــر منی قم
بشــر را روشــن ســازد، فقــط و فقــط 

ــت. ــم اس ــرآن کری ق

 
دو نوع ظلمت که بشر گرفتار 

آن است

۱. جهالت
در  دانــش  اســم  بــه  آنچــه 
تدریــس  جهــان  دانشــگاه‌های 
بســیاری،  مــوارد  در  می‌شــود، 
جهالــت اســت. به‌ویــژه در علــوم 
ــس و  ــه تدری ــی ک ــانی، چیزهای انس
ارائــه می‌شــود، شــما از ایــن تاریکــی 
ــال  ــرد. خی ــه تاریکــی دیگــری می‌ب ب
ــد کــه روشــنایی اســت، ســیر  می‌کنن
ــش  ــان دل ــت. انس ــا اس در تاریکی‌ه
و  بشــریت  حــال  بــه  می‌ســوزد 
ــی،  ــه در روان‌شناس ــتعداد‌هایی ک اس
جامعه‌شناســی  و  انسان‌شناســی 
نمی‌خواهــم  می‌شــود.  خــرج 
نیســت،  اســتفاده  قابــل  بگویــم 
ــه  ــت ک ــی اس ــل جرقه‌های ــه مث بلک
روشــنایی اندکــی دارد و فقــط زاویــه 

می‌کنــد. روشــن  را  گوشــه‌ای  و 

هــر وقــت اینهــا را ملاحظــه می‌کنــم، 
ــه  ــم ک ــوی می‌افت ــه‌ی مول ــاد قص ی
فیلــی در خانــه‌ی تاریکــی بــود و 
طریــق  از  می‌خواســتند  عــده‌ای 
ــل  ــه فی ــد ک ــخیص بدهن ــس، تش لم
ــل  ــل مث ــت: فی ــی گف ــت. یک چیس
ــل  ســتون اســت. دیگــری گفــت: مث

ــت و... ــزن اس بادب

آنکــه می‌توانــد واقعیــت را نشــان 
ــل  ــه مث ــور وحــی اســت ک بدهــد، ن
یــک ســراج منیــر و خورشــید طلــوع 
می‌کنــد، و در پرتــو آن، واقعیــت رخ 
ــود. ــکار می‌ش ــد و آش ــان می‌ده نش

امــروزه مبادلــه‌ی جهــل، اســمش 
ــن  کار علمــی شــده اســت. علــت ای
ســخن آن اســت کــه فراوردهــای 
بشــریت  بــرای  بشــری،  دانــش 
ســعادت و خوشــبختی نیــاورده و 
ــای  ــاری، مصیبت‌ه ــه گرفت ــی ب حت
و  حیــرت  سرگشــتگی،  جدیــد، 
ــت.  ــن زده اس ــان دام ــفتگی انس آش
ــی  ــوم سیاس ــگاه‌ها عل ــاً در دانش مث
تدریــس می‌کننــد. حیــف عمــری 
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ــور  ــود! در کش ــف می‌ش ــه دارد تل ک
ــور  عزیــز خودمــان کــه ایــن منبــع ن
در اختیــارش اســت، انســان غصه‌اش 
بیشــتر اســت. در ســایر کشــورها 
داشــته  توجیهــی  اســت  ممکــن 
ــی در دســترس  ــم اله ــه عل ــند ک باش
مــا نبــود؛ امــا اینجــا انســان دلــش بــه 
ــان می‌ســوزد کــه چقــدر  حــال جوان

ــی‌رود. ــت م ــا از دس ــت آنه وق
ــر  ــی بش ــی و تجرب ــای علم تلاش‌ه
بــه شــرط اینکــه اصــاح روش و 
قــرار گرفتــن تحــت درخشــش انــوار 
می‌شــود.  اســتفاده  قابــل  قرآنــی، 
ــا آن  ــر ب ــا اگ ــعی و تلاش‌ه ــن س ای
ــد  ــه مقص ــود، ب ــگ ش روش هماهن

می‌رســد.
مــن روی مصداقــی دســت گذاشــتم 
ــن  ــب روش ــه مطال ــف بقی ــه تکلی ک
ــل،  ــه‌ی جه ــه مبادل ــی ک ــود. جای ش
ــه‌ی دانــش محســوب می‌شــود،  مبادل
ــخص  ــا مش ــایر بخش‌ه ــف س تکلی

اســت.
۲. ضلالت

ــت  ــی ضلال ــه تاریک ــر ب ــای بش ابت
ــگفت‌انگیز  ــب و ش ــی عجی ــز خیل نی

اســت. مثــاً وضعیــت امــروز جهــان 
غریــزه‌ی  محــور  در  پیرامونتــان 
جنســی، از مصادیــق ضلالــت اســت. 
ــو و  ــی تودرت ــه تاریک ــه چ ــر ب بش
ــض«  ــوق بع ــا ف ــات بعضه »ظلم
مبتــا شــده اســت! چــه می‌کنــد 
بی‌پروایی‌هــا،  ایــن  بــا  بشــر  بــا 
ایــن  بی‌عفتی‌هــا؟  و  بی‌حیایی‌هــا 
از مصادیــق ضلالــت و تاریکــی روی 
تاریکــی اســت. اینجــا اســت کــه نور 
هدایــت قــرآن، آرمــان، هــدف و معاد 
را نشــان می‌دهــد و بیــان می‌کنــد 
کــه خلقــت عبــث نیســت و جایــگاه 
ــو  ــد. در پرت ــیم می‌کن ــزه را ترس غری
ــه دل  ــی اســت ک ــت قرآن ــور هدای ن
بــر  می‌شــود.  روشــن  انســان‌ها 
اســاس دســتورهای قرآنــی، مراقبــت، 
صیانــت، حفاظــت و بهره‌بــرداری 
ــم  ــزه‌ی جنســی فراه درســت از غری
می‌شــود. چنیــن چیــزی فقــط در 
پرتــو نــور هدایــت قرآنــی و وحیانــی 

می‌دهــد. رخ 

ــم  ــرآن کری ــاف ق ــه از اوص ــور ک ن
ــح  ــاره‌ی آن توضی ــاً درب اســت و قب
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و  جهالــت  تاریکــی  شــد،  داده 
می‌کنــد. برطــرف  را  ضلالــت 

 
»مهیمن«، صفت خداوند و قرآن

ــابٍ  ــى‏ كُلِّ كتِ ــاً عَل ــهُ مُهَيمِْن »جَعَلْتَ
در  کــه  دیگــری  واژه‌ی  انَزَْلتْـَـهُ«؛ 
ــم  ــرآن کری ــاف ق ــا در اوص ــن دع ای
اســتفاده شــده، واژه‌ی »مهیمن« اســت 
کــه از اوصــاف خــاص قــرآن کریــم 
اســت. »نــور« و »کتــاب« از اوصــاف 
ــای  ــه کتاب‌ه ــی ب ــت؛ یعن ــام اس ع
ــه می‌شــود. ــم گفت ــی ه ــمانی قبل آس

ــم  ــرآن کری ــی در ق ــن واژه‌ی نوران ای
دو جــا اســتفاده شــده: یکــی درباره‌ی 
دیگــری  متعــال،  خــدای  خــود 
ــم. »مهیمــن« از  ــرآن کری ــاره‌ی ق در‌ب
ــی  ــای نگهبان ــه معن ــه و ب ریشــه همن
ــی  ــای قرآن ــق در واژه‌ه اســت. تحقی
ــی  ــوع نگهبان ــک ن ــه ی ــان داده ک نش
می‌شــود؛  اســتفاده  آن  از  خاصــی 
ــارت،  ــا نظ ــراه ب ــزی هم ــدن چی دی
ــر آن. »مهیمــن«  اشــراف و ســیطره ب
ناظــر و نگهبانــی اســت کــه بــر 

موضــوع نگهبانــی خــود، اشــراف 
و ســیطره دارد و بــرای هــر نــوع 
ــه  ــن کلم ــی، از ای ــارت و نگهبان نظ

نمی‌شــود. اســتفاده 

بــه  را  »مهیمــن«  بخواهیــم  اگــر 
فارســی ترجمــه کنیــم، بــا کنــار هــم 
گذاشــتن ایــن واژه‌هــا، می‌توانیــم 
ــم:  ــت آوری ــه دس ــی ب ــر خوب تصوی
نگهبــان، شــاهد، رقیــب، محیــط، 
ــا را  ــه‌ی اینه ــیطر. هم ــم و مس حاک
روی هــم بریزیــم، می‌شــود مهیمــن. 
کلمــات قرآنــی را نمی‌تــوان بــا یــک 
واژه ترجمــه کــرد. گاهــی بــرای 
ــج و  ــد پن ــک واژه، بای ــه‌ی ی ترجم
حتــی ده واژه را در هــم ادغــام کنیــد 

ــد. ــت آی ــه دس ــش ب ــا معنای ت
بــرای  تعالــی  تبــارک و  خداونــد 
مهیمــن  واژه‌ی  از  خــود  معرفــی 
اســتفاده کــرده و فرمــوده اســت:‌ 
ي لَ إلِـَـهَ إلَِّ هُــوَ  ـذِ ُ الّـَ »هُــوَ اللَّ
ــاَمُ  السَّ وسُ  القُْــدُّ المَْلـِـكُ 
ــارُ  ــزُ الجَْبَّ ــنُ العَْزِي ــنُ المُْهَيمِْ المُْؤْمِ
ــه  ــى ك ــت‏ خداي ــرُ؛]۱[ او اس المُْتكََبِّ
نيســت؛ همــان  معبــودى  او  جــز 
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ــامت]بخش و[  ــاك س ــرواى پ فرمان
ــود  ــه‌ی خ ــت‏ حق ــه حقيق ــن ]ب مؤم
كــه[ نگهبــان عزيــز جبــار ]و[ متكبــر 
ــاك اســت‏ خــدا از آنچــه  ]اســت[. پ
ــد«. اینجــا  ــا او[ شــركي م‏ىگردانن ]ب
منظومــه‌ی  در  »مهیمــن«  کلمــه‌ی 
شــده  اســتفاده  الحســنی  اســماء 
ــم،  ــه دادی ــق توضیحــی ک اســت. طب
ــط  ــر محی ــه ب ــی ک ــی کارگردان یعن
اداره‌ی خــود، ناظــر، چیــره و مســلط 

ــت. اس
ایــن واژه نــام خداونــد و قــرآن کریم 
ــت،  ــل معرف ــر اه ــه تعبی ــت و ب اس
قــرآن کریــم تجلــی ایــن نــام دلارای 
حضــرت حــق اســت. محیــط تجلــی 
ــم، ســایر  ــرآن کری ــام مهیمــن در ق ن
ــر  ــه ه ــمانی اســت ک ــای آس کتاب‌ه
ــازل  ــاب ن ــال کت ــد متع ــه خداون چ
ــه‌ی  ــوق هم ــرآن ماف ــرده اســت، ق ک
ــر آنهــا ســیطره دارد. آنهــا اســت و ب

ــاره‌ی  ــام درب امــا آنجایــی کــه ایــن ن
آیــه  قــرآن اســتفاده شــده، ‌ایــن 
اســت: »وَأنَزَْلنْـَـا إلِيَـْـكَ الكِْتـَـابَ 
ــهِ  ــنَ يدََيْ ــا بيَْ ــا لمَِ قً ــقِّ مُصَدِّ باِلحَْ

ــه؛ِ]۲[ و  ــا عَلَيْ ــابِ وَمُهَيمِْنً مِــنَ الكِْتَ
ــه ســوى  مــا ايــن كتــاب را به‌حــق ب
درحالك‌ىــه  فرســتاديم؛  فــرو  تــو 
ــين  ــاى پيش ــده‌ی كتاب‌ه تصديقك‌‏نن
و حاكــم بــر آنهــا اســت«. نــزول 
قــرآن بــه حــق اســت و در آن هیــچ 
باطلــی راه نــدارد. هــم باطــن آن حــق 
اســت، هــم مســیرش، هم مصــدرش، 

ــش. ــتگاه و فردوگاه ــم خواس ه

ــنَ  ــهِ مِ ــنَ يدََيْ ــا بيَْ ــا لمَِ قً »مُصَدِّ
تصدیق‌کننــده‌ی  قــرآن  الكِْتـَـابِ« 
ــن  ــت. بنابرای ــین اس ــای پیش کتاب‌ه
مشــروعیت‌بخش،  کریــم  قــرآن 
و  زنده‌کننــده  اعتباردهنــده، 
ــی  ــه کتاب‌های ــن نســبت ب اعتمادآفری
ــرده  ــازل ک ــال ن ــد متع ــت خداون اس
ــود:  ــم فرم ــه ه ــان آی ــت. در پای اس
ــهِ«؛ نه‌فقــط »مصــدق«  ــا عَلَيْ »وَمُهَيمِْنً
اســت، بلکــه »مهیمــن« هــم هســت. 
مصــدق ناظــر بــه بخــش اثباتــی 
اثبــات  امــا مهیمــن هــم  اســت؛ 
از  بخشــی  امحــا.  هــم  و  اســت 
ــم  ــرآن کری ــا ق ــی ب ــای قبل کتاب‌ه



7

OfoghHa.ir                                                      افق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیت

نیــز  بخشــی  می‌شــود.  ابطــال 
و  اشــتباهات  و  می‌شــود  اصــاح 
ــود.  ــته می‌ش ــای آن برداش اعوجاج‌ه
بخــش صحیــح آن نیــز اثبــات و 
تصدیــق می‌شــود. بنابرایــن قــرآن 
ــت. ــا اس ــر آنه ــیطر ب ــم و مس حاک

برتری اسلام بر سایر ادیان

بــا ایــن وصــف از قــرآن کریــم 
ــن  ــه ای ــد ب ــدا می‌کنی شــما توجــه پی
جملــه‌ی نورانــی کــه از پیامبــر اعظــم 
)ص( نقــل شــده اســت: »الْسِْــاَمُ 

ــهِ‏؛]۳[ اســام  ــى عَلَيْ ــو وَ لَ يعُْلَ يعَْلُ
]از هــر مكتبــی[ بالاتــر و والاتــر 
اســت و هيــچ مكتبــى بــر آن، برتــرى 
نــدارد«. ایــن علــو، برتری، اشــراف و 
حاکمیــت نســبت بــه ســایر مکاتــب، 
ــاب،  ــه کت ــد ک ــق می‌یاب ــی تحق زمان
پیامبــر و امــت اســام مهیمــن باشــد.
ایــن وصــف اگــر بــرای کتــاب 
آورده شــده، معنایــش ایــن اســت 
ــاب را  ــن کت ــه ای ــی ک ــم کس ــه ه ک
ــران پیــش از  ــر پیامب آورده مهیمــن ب
ــن  ــه ای ــی ک خــود اســت، و هــم امت

کتــاب بــر آنهــا نــازل شــده، نســبت 
بــه امت‌هــای پیشــین، مهیمــن و 
مســیطر قــرار داده شــده اســت. جمع 
ــوی  ــت نب ــوارد می‌شــود روای ــن م ای
مُ يعَْلُــو وَ لَ يعُْلَــى عَلَيْــهِ«. »الْسِْــاَ

پیــام  مائــده،  ۴۸ ســوره‌ی  آیــه‌ی 
و  تبــارک  دارد؛ خداونــد  روشــنی 
کریــم  قــرآن  به‌وســیله‌ی  تعالــی 
ــتن  ــکان داش ــامی ام ــت اس ــه ام ب
ــت  ــیادت را کرام ــو و س ــری، عل برت
ــا  ــتی م ــای برداش ــت. معن ــرده اس ک
ــارک و  ــد تب ــه خداون ــت ک ــن اس ای
تعالــی توقــع دارد مؤمــن و جامعــه‌ی 
اســامی در پرتــو حیــاط طیبّــه ناشــی 
ــایر  ــه س ــبت ب ــم، نس ــرآن کری از ق
فکــری،  دســتگاه‌های  و  مکاتــب 
چیــره، مســلط، ناظــر، مهیمــن و 
ــی  ــی کتاب ــی وقت ــد. یعن ــیطر باش مس
ــه  ــبت ب ــه نس ــم ک ــما دادی ــه ش را ب
همــه‌ی مکاتــب قبلــی »وَمُهَيمِْنـًـا 
عَلَيـْـهِ« اســت، پیامبــر شــما نیــز 
»مهیمــن« اســت و خداونــد اراده 
کــرده کــه دیــن شــما بــر تمــام 
ادیــان چیــره گــردد؛ چــه اینکــه 



8

OfoghHa.ir                                                      افق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیت

خــود فرمــوده اســت: »ليِظُهـِـرَهُ عَلَــى 
ِّــه؛ِ]۴[ تــا آن را بــر همــه‌ی  الدّيــنِ كُل

ــد«. ــق گردان ــان فائ ادی

آنکــه  بــرای  دیگــر  مثــال  یــک 
بــر  اســام  دارد  توقــع  خداونــد 
ــن  ــردد، ای ــره گ ــان چی ــه‌ی ادی هم
جِئنْــا  اذا  »فَکَيـْـفَ  اســت:  آیــه 
ـِـکَ  ــا ب ــهيِدٍ وَجِئنْ ــةٍ بشَِ مِــنْ کُلِّ امَّ
عَلــى هــؤُلاءِ شَــهيِدا؛ً]۵[ پــس 
چگونــه اســت ]حالشــان[ آنــگاه کــه 
ــو  ــم، و ت ــی آوری ــی گواه ــر امت از ه
را بــر آنــان گــواه آوریــم؟«. شــاهد و 
شــهید اینجــا بــه معنــای ناظــر بــودن 
ــط بحــث الگــو نیســت؛  اســت و فق
ــراف و تســلط  ــت از اش ــه حکای بلک
ــه  ــت ک ــی اس ــور گواه ــت. منظ اس
ــد و  ــات، تأیی ــد قضــاوت، اثب می‌توان

کنــد. درجه‌بنــدی 
ــةٍ  ــنْ کُلِّ امَّ ــا مِ ــفَ اذا جِئنْ »فَکَيْ
ــی  ــر امت ــه از ه ــی ک ــهيِدٍ« وقت بشَِ
یــک گــواه و شــهید کــه همــان 
ــا  ــم؛ »وَجِئنْ ــت، می‌آوری ــر اس پیامب
بـِـکَ عَلــى هــؤُلاءِ شَــهيِداً«؛ زمانــی 
به‌عنــوان  پیامبــران  همــه‌ی  کــه 

خودشــان  امت‌هــای  نماینــدگان 
ــى  ــکَ عَل ِ ــا ب ــدند؛ »جِئنْ ــع ش جم
هــؤُلاءِ شَــهيِداً« آن وقــت تــو را 
می‌آوریــم کــه بــالای ســر آنهــا 
ــهدا  ــر ش ــهید ب ــو ش ــی ت باشــی. یعن
ــه‌ی  ــن آی ــان. ای ــواه گواه ــتی، گ هس
صحنه‌هــای  از  یکــی  از  کریمــه 
ــرداری  ــت پرده‌ب ــب قیام ــی عجی خیل

. می‌کنــد

یــک آیــه دیگــر هــم راجع‌بــه خــود 
امــت اســامی اســت؛ آنجــا کــه 
»وَكَذلـِـكَ  می‌فرمایــد:  خداونــد 
جَعَلناكُــم أمَُّــةً وَسَــطًا لتِكَونــوا 
شُــهَداءَ عَلَــى النـّـاسِ وَيكَــونَ 
و  شَــهيداً؛]۶[  عَلَيكُــم  ســولُ  الرَّ
میانــه  امتــی  را  شــما  بدین‌گونــه 
قــرار دادیــم تــا بــر مــردم گــواه 
باشــید و پیامبــر بــر شــما گــواه 
بزرگــی  بســیار  رســالت  باشــد«. 
بــر دوش امــت اســامی و آحــاد 
ــی کار  ــد خیل ــت. بای ــلمانان اس مس
کنیــم. در محکمــه‌ی الهــی بــه خاطــر 
کم‌کاری‌هــا، غفلت‌هــا، تأخیر‌هــا و 

هســتیم! بیچــاره  تنبلی‌هــا، 
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وظیفه‌ی سنگین مردم ایران

انقــاب اســامی رســالت بزرگــی بــر 
دوش ملــت مــا قــرار داده؛ زیــرا برای 
ــم آورده  ــکان الگوســازی فراه ــا ام م
بزرگــی  بســیار  قدم‌هــای  اســت. 
برداشــته شــده کــه خیلــی شــوق‌انگیز 
ــای  ــما در بخش‌ه ــروزه ش ــت. ام اس
ــت  ــری دس ــه برت ــد ب ــادی داری زی
ــاب  ــزه‌ی انق ــن معج ــد، و ای می‌یابی
و درحقیقــت معجــزه‌ی قــرآن اســت 
کــه بــه صحنــه زندگــی بشــریت 
ــران  ــده و باعــث شــده ای معاصــر آم
ــر  ــی دســت برت ــای فراوان در زمینه‌ه
داشــته باشــد. البتــه هنــوز خیلــی راه 
ــد:  ــا فرمودن ــت. آق ــش رو هس در پی
ــر  ــده ب ــال آین ــاه س ــد پنج ــما بای ش
قلــه‌ی علمــی جهــان نشســته باشــید. 
ــی اســت کــه در ســطح  ــن در حال ای
شــدیدی  علمــی  رقابــت  جهــان 
وجــود دارد. دســتیابی بــه قلــه‌ای کــه 
آقــا ترســیم کرده‌انــد، مجاهــدت 
کار ســنگین می‌طلبــد. ســاختن  و 
یــک الگــو در دانــش، اخــاق، ادب، 
ــت،  ــط زیس ــت، محی ــگ، زیس فرهن

ــردن  ــاد ک ــد و آب ــای جدی فناوری‌ه
بزرگــی  مســئولیت‌های  زمیــن، 
اســت کــه بــر عهــده‌ی شــما اســت.

 
قرآن زیباترین »حدیث« است

امــام ســجاد )علیــه الســام( در ادامــه‌ی 
ــى  ــهُ عَلَ لْتَ ــد: »وَ فَضَّ ــا می‌فرماین دع
ــث«  ــهُ«. »حدی ــثٍ قَصَصْتَ كُلِّ حَدِي
ــه  ــت ک ــازه اس ــخن ت ــای س ــه معن ب
ــت. در  ــم اس ــش، قدی ــه‌ی مقابل نقط
ادبیــات عــرب بــه هــر چیــز تــازه‌ای 
حدیــث گفتــه می‌شــود. اینجــا بــرای 
ــده  ــتفاده ش ــر اس ــن تعبی ــرآن از ای ق
کــه بــه معنــای ســخن، دانــش و 
معرفــت نــو و تــازه اســت. البتــه ایــن 
ــت  ــی اس ــه‌ی کتاب‌های ــف هم وص
کــه بــر امت‌هــای گذشــته نــازل 
ــان  ــا در زم ــرا آن کتاب‌ه ــده؛ زی ش
ــه‌روز  ــو و ب ــزول خــود، تــازه، ن ن

ــت. ــوده اس ب

قــرآن  خــود  در  »حدیــث«  واژه‌ی 
لَ  ــزَّ ُ نَ ــت: »اللَّ ــده اس ــز آم ــم نی کری
ــابهِاً  ــاً مُتشَ ــثِ كتِاب ــنَ الحَْدي أحَْسَ
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ــخن  ــن س ــدا زيباتري ــيَ؛]۷[ خ ِ مَثان
متشــابه،  كتابــى  ]به‌صــورت[  را 
ــازل كــرده  متضمــن وعــد و وعيــد ن

ــت«. اس

ــی  ــثِ« یعن ــنَ الحَْدي ــر »أحَْسَ تعبی
بهتــر و زیباتــر از ایــن نمی‌شــود. 
بــه  برابــر خــدا  کســانی کــه در 
»أحَْسَــنَ  می‌رســند،  خشــوع 
الحَْديــث« دل‌هــای آنهــا را بــه لــرزه 
مــی‌آورد: »تقَْشَــعرُِّ منِـْـهُ جُلُــودُ 
ــان  ــمْ؛]۸[ آن ــوْنَ رَبَّهُ ــنَ يخَْشَ الَّذِي
كــه از پروردگارشــان م‏ىهراســند، 
لــرزه  بــه  از آن  پوســت بدنشــان 
لــرزه  بــه  مؤمــن  دل  م‏ىافتــد«. 
می‌افتــد و بــر اثــر آن، حجاب‌هــا 
کنــار زده می‌شــود. اگــر بــه ایــن 
ــم. ــام نرســیم، در حجــاب می‌مانی مق

آیــه‌ی دیگــری کــه واژه‌ی »حدیــث« 
ــعٌ  ــكَ باَخِ ــن اســت: »فَلَعَلَّ ــده، ای آم
نفَْسَــكَ عَلَــى آثاَرهِـِـمْ إنِْ لـَـمْ 
ــفًا؛]۹[  ــثِ أسََ ــذَا الحَْدِي ــوا بهَِ يؤُْمنُِ
ــان  ــخن ايم ــن س ــه اي ــر ب ــايد اگ ش

نياورنــد، تــو جــان خــود را از انــدوه 
ــى«.  ــاه كن ــان تب ــرى ]كار[ش در پيگي
پیغمبــر اکــرم )ص( در برابــر درخشــش 
ــم، لطــف،  ــازه از عل ــوه‌ی ت ــن جل ای
رحمــت، برکــت، عــزت و حکمــت 
ــه  ــود ک ــاب ب ــدری بی‌ت ــی، به‌ق اله
نیــاوردن  ایمــان  از  بــود  نزدیــک 
ــش را از  ــارک خوی ــان مب ــردم، ج م

ــد. ــت ده دس

ــرا:  ــت؛ زی ــرایی نیس ــرآن سخن‌س ق
ــن  ــزل مِ ــمِ الله، نَ ــن عل ــزل مِ »نَ
ــةِ الله،  ــن برک ــزل مِ ــةِ الله، نَ حکم
نـَـزل مـِـن نــورِ الله، نـَـزل مـِـن 
عــزةِ الله«. قــرآن حدیــث اســت، 
ــه  ــان جاذب ــرت انس ــرای فط ــی ب یعن
دارد؛ چراکــه تــازه، نــو و آپدیــت 
اســت. پیغمبــر اکــرم )ص( چــه حســی 
در برابــر قــرآن کریم داشــت؟ ایشــان 
ــه  ــا ب ــه خاطــر ابت ــردم ب از اینکــه م
از جهالــت،  تودرتــو  حجاب‌هــای 
فطری‌شــان  انــدراس  و  ضلالــت 
و بیماری‌هایــی کــه بــه آن مبتــا 
هســتند، بــه ایــن حدیــث ایمــان 
جــان  بــود  نزدیــک  نمی‌آورنــد، 
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دهــد. اگــر نبــود دســت عنایــت 
می‌کــرد.  دق  حضــرت  الهــی، 
خداونــد اینجــا دلــداری می‌دهــد. 
ــر  ــه پیامب ــز ب ــری نی ــای دیگ در ج
اکــرم )ص( می‌فرمایــد: »طــه مَــا أنَزَْلنْـَـا 
عَلَيْــكَ القُْــرْآنَ لتِشَْــقَى؛ طــه، قــرآن 
را بــر تــو نــازل نكرديــم تــا بــه رنــج 
ــاش،  افتــى«. تــو عزیــزی، مواظــب ب
این‌قــدر خــودت را اذیــت نکــن.

در  کلمــه‌ی »حدیــث«  از  اســتفاده 
ــذَا  ــب اســت. »بهَِ ــیار جال اینجــا بس
ــاب«  ــذا الکت ــه »به ــثِ« نگفت الحَْدِي
یــا »بهــذا القــرآن«. در کلمــه‌ی 
حدیــث چــه نکتــه‌ای اســت کــه 
پیغمبــر بــرای آن جــان می‌دهــد. 
از  جذاب‌تــر  و  زیباتــر  مــردم، 
دنبــال  می‌خواســتند؟  چــه  قــرآن 
ــام  ــا پی ــه م ــه ب ــن آی ــد؟ ای چــه بودن
می‌دهــد کــه در ایمــان بــه قــرآن 
کریــم تأخیــر نکنیــد. ارتبــاط مؤمنانــه 
بــا قــرآن و اقبــال بــه آن را فرصــت و 

ــمرید. ــت بش غنیم

طراوت همیشگی قرآن

»حدیــث«  هــم  قبــل  کتاب‌هــای 
بودنــد، امــا ویژگــی قــرآن ایــن 
اســت کــه تــازه و نــو بودنــش، 
ــود.  ــه نمی‌ش ــت و کهن ــی اس جاودان
الســام(  )علیهــم  معصومیــن  کلمــات  در 
ــد  ــرآن تأکی ــف ق ــن وص ــر ای ــز ب نی
شــده اســت. بــا گذشــت قرن‌هــا 
از زمــان نــزول آن، گویــا همیــن 
ــت  ــر وق ــت. ه ــده اس ــازل ش الان ن
تــازه‌اش  کنیــد،  مراجعــه  آن  بــه 
ســوره‌ی  مثالــش  یــک  می‌یابیــد. 
مبارکــه‌ي حمــد اســت کــه خداونــد 
ــه‌ی  ــرده در هم ــب ک ــما واج ــر ش ب
ــا  ــا ـ ب ــا م ــد. آی ــان بخوانی نماز‌هایت
وجــود ایمــان متوســطی کــه داریــم ـ 
از ســوره‌ی حمــد خســته می‌شــویم؟ 
ــن  ــد؟ ای ــی داری ــاس ملالت ــا احس آی
ــی اســت کــه خیلــی از ماهــا  در حال
ــم. عطــر،  از حقیقــت حمــد محجوبی
ــرد؛  ــه‌اش دل را می‌ب طــراوت و جاذب
انــگار همیــن حــالا نازل شــده اســت. 
ــا  ــه اســت و م ــرآن این‌گون همــه‌ی ق
ــد  ــوره‌ی حم ــه س ــه، ب ــرای نمون ب
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ــم. ــاره کردی اش
بــر ایــن اســاس، اگــر قرآنــی شــویم 
ــت و  ــس، نشس ــرآن ان ــا ق ــی ب ـ یعن
ــیم  ــته باش ــاط داش ــت و ارتب برخاس
ــویم. از  ــازه می‌ش ــو و ت ــز ن ــا نی ـ م
ــازه  ویژگی‌هــای مؤمــن، حدیــث و ت
بــودن اســت. کافــر، کهنــه و منــدرس 

ــد. ــن می‌ده ــوی تعف ــت و ب اس

قرن‌هــا اســت کــه فرهیختــگان و 
بــزرگان، در قــرآن کریــم تأمــل و 
ــکات  ــاً از آن ن ــد و دائم ــگ دارن درن
تــازه اســتخراج می‌کننــد. ســخن 
خداونــد متعــال هــر چــه هم بگــذرد، 
همیــن اســت و کهنگــی در آن راه 
ــش  ــا قیامــت، هــر چــه دان ــدارد. ت ن
ــای  ــه صف ــر چ ــش رود، ه ــر پی بش
مؤمــن  انســان‌های  بــرای  نفــس 
ــا و  ــه تجربه‌ه ــر چ ــود، ه ــم ش فراه
دریافت‌هــای وحیانــی در انســان‌ها 
متراکــم شــود، بــاز هــم قــرآن کریــم 
تازه‌هــا دارد و کهنگــی بــه ایــن کلام 
راه نــدارد. ایــن معجــزه‌ی قــرآن 

ــت. ــم اس کری

ان‌شــاءالله خداونــد تبــارک و تعالــی، 
قهــر مــا را بــا قــرآن کریــم بــه آشــتی 
ــویم از  ــق ش ــا موف ــازد ت ــدل س مب
قــرآن نــور برگیریــم. ذیــل اســم 
ــر،  ــر فک ــم ب ــرآن کری ــن« ق »مهیم
قلــب، اخــاق، عمــل، ظاهــر، باطــن، 
ــام،  ــه، نظ ــواده، جامع ــوت، خان خل
اقتصــاد، فرهنــگ، سیاســت، مدیریت 

ــد. ــیطر باش ــا، مس ــن م و مهیم

ــه حــق محمــد و  خــدای متعــال را ب
آل محمــد قســم می‌دهیــم، رهبــر 
ــا را در  ــی م ــام نوران ــا و نظ ــز م عزی
پرتــو عنایــت ولــیّ‌اش از آفت‌هــا 
ــی را  ــوایی و بدبخت ــد. رس ــظ کن حف
ــام  ــمنان اس ــر دش ــن ب ــش از ای بی
رژیــم  جهان‌خــوار،  آمریــکای  و 
ــعود  ــس و آل س ــتی، انگلی صهیونیس

ــد. ــازل فرمای ــون ن ملع
ــرب،  ــوایی غ ــه‌ی رس ــدلله قص الحم
ــده  ــاعت ش ــه س ــی ب ــه روز و گاه ب
ایــن  مصــداق  ترامــپ،  اســت. 
ــدُ  َ يؤَُيِّ روایــت نبــوی اســت: »إنَِّ اللَّ
جُــلِ الفَْاجِــر؛ِ]۱۰[  يــنَ باِلرَّ ــذَا الدِّ هَ
مــرد  بــا  را  دیــن  ایــن  خداونــد 
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فاجــر، تأییــد و کمــک می‌شــود«. 
ــان  ــه سرش ــی ب ــه خاک ــد چ مانده‌ان
کننــد. وســط ایــن ماجــرا هــم آقــای 
کل  اســتاد  نصــرالله،  سیدحســن 
ــرد.  ــلیک ک ــک ش ــی، ی ــگ روان جن
»مهیمــن« را می‌بینیــد؟! یــک شــلیک 
ــم  ــه روز رژی ــه ب ــد چ ــرد، دیدی ک
ــا نشــانه‌های  ــد؟ اینه صهیونیســتی آم
ــم،  ــی اســت؛ اگــر بفهمی خیلــی خوب
قــدر بدانیــم و خــوب اســتفاده کنیــم. 
صحبت‌هــای اخیــری کــه در مونیــخ 
نقــل شــد، چقــدر خــوب بــود؟! 
ــد؛  ــت کنی ــور صحب ــواره همین‌ط هم
ــه  ــت؛ محاکم ــن اس راه درســت همی

ــید. ــش بکش ــه چال ــد و ب کنی

ــن  ــید؛ ای ــه رخ بکش ــن را ب ۲۲ بهم
 ۲۲ زنــده!  دیپلماســی  می‌شــود 
ــت  ــدا اس ــدرت خ ــت ق ــن دس بهم
کــه از آســتین ملــت بیــرون می‌آیــد. 
بایــد ایــن را بــه یــک مشــت تبدیــل 
ــیطان  ــیاه ش ــره‌ی س ــه چه ــد و ب کنی

ــد. بکوبی
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